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Überblick über den NormenGuide 

Grundsätzlich: Der NormenGuide fokussiert bei allen Gesetzen und 
Normen „nur“ die jeweiligen Anforderungen an die Technische 
Dokumentation, insbesondere an Benutzerinformationen.  

Zum NormenGuide Version 26.5.2 Stand: 25.06.2026  
n Ich habe die Gesetze und Normen nach 7 Fokusbereichen 

aufgeteilt, d.h. die jeweiligen Gesetze und zugehörigen Normen 
werden nun im entsprechenden Kapitel gemeinsam behandelt. 

n Das Thema „Papierpflicht“ findest du nun als Teilaspekt der 
„Digitalisierung“ im Kapitel 8 

n Alle Fokusbereiche habe ich überarbeitet, insbesondere die 
Bereiche „Produktsicherheit“ und „Umwelt“. 

n Folgende Normen sind aktualisiert: 
z.B. 82079-2, 26516 (instructional videos), 301549 4.1.x, WCAG 
2.2, Normen zum AIA und CRA 
Die Norm 26516 zähle ich nun ebenso wie die 26514 zu den 
Grundnormen für Benutzerinformationen 

n  Zwei Normen habe ich aus dem „Dornröschen-Schlaf“ im Kapitel 
über Softwarenormen aufgeweckt: 

         – ISO/IEC/IEEE DIS 26513:2025 Testing and reviewing of 
information for users. Der Normentwurf bietet vor allem gute 
Checklisten, die für alle Arten von Nutzungsinformatioen gelten 
Die Norm 26513 ordne ich den grundlegenden Normen zu, und 
zwar im Fokusbereich „Kaufrecht / Qualität“ 

         – ISO SO/IEC/IEEE 26516:2026 Systems and software engineering 
– Development and production of instructional videos 
„Videos“ sehe ich nun als Teilaspekt des Fokusbereichs 
„Einfache / Leichte Sprache“. Anleitungsvideos sind nicht nur 
für Softwaredokumentation ein Thema. 

n Zu jeweiligen Stand einer Norm: Ich versuch immer die neuesten 
Stände einer Norm widerzuspiegeln, also auch ein Final Draft 
(FDIS) oder Entwurf. Soweit möglich verweise ich auf die 
jeweiligen Neuerungen 

Dank auch an Klaus Doppler, der immer wieder auch auf konkrete 
Normenangaben achtet. 
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Zur Kapitelaufteilung 
 

 
Aufteilung von Gesetzen und Normen in 7 Fokusbereiche 

Der Zauberer mit EU-Hut deutet es an: die 7 Fokusbereiche für Gesetze 
und Normen sollen helfen den Tsunami an Gesetzen und Normen in 
den Kopf zu bekommen. Danke dazu an Dietrich Juhl! 

Zur Kapitelaufteilung 

n Das Experts Summary spiegelt in Kurzform die Kapitel 1–8 wider, 
zumindest das Experts Summary solltest du gelesen haben. 

⇢ Für den „blitzschnellen“ Überblick:  
Die Gesetzes- und Normenlandkarte 

n Kapitel 1 erläutert die Grundsätze zu Gesetze und Normen sowie 
deren Bezüge zueinander. 

n Kapitel 2–8 stellen Gesetze und Normen gemäß der 
7 Fokusbereiche dar.  

n Kapitel 9 ist der „Deep Dive“ in die Gesetze und Normen zu 
Medizingeräten. 

n Kapitel 10 ist der  „Deep Dive“ in Gesetze und Normen zu 
Softwareprodukten. 

n Kapitel 11 sammelt alle Normen, die immer wieder einmal im 
Dokumentationsumfeld genannt werden, die ich aber nicht zu den 
wichtigen Normen für die Technische Dokumentation zähle. 
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n Kapitel 12 bietet Hintergrundinformationen zur Entwicklung von 
Normen und Rechtsakten. 

n Kapitel 13 ist der Anhang. Du findest dort  findest du weitere 
tabellarische Übersichten und Listen zu Themen, die im 
Normenumfeld immer wieder genannt werden. 

Warum denn noch einen Guide, es gibt doch schon zu allen Themen 
Guides? 

Viele Guides oder Blog-Beiträge über Normen listen 
zusammenhangslos einfach Normen und Gesetze auf und betonen 
lediglich, wie wichtig diese für die Technische Redaktion seien. Ich 
halte diese Blogbeiträge für problematisch, weil sie meistens nicht  
begründen, warum ein Norm vielleicht ergänzend zu einer anderen 
Norm so bedeutsam ist . Damit steigern solche Blogbeiträge nur den 
„Tsunami im Kopf“. 

 
Auszug der zahllosen Übersichten über Normen  

Macht KI solche Guides wie den NormenGuide nicht überflüssig? Keine 
KI hat bisher Zugriff auf die Normen – Normen sind offenbar geheimer 
als Absprachen zu Kriegen. Die KI muss alle Normeninhalte aus 
Sekundärliteratur ableiten und kann dadurch stark halluzinieren.  

Die EU, tekom und die IHKs stellen zu Teilaspekten Leitfäden zur 
Verfügung (Reihenfolge nach Erscheinung absteigend): 

 Position paper of tekom Europe. On the EC guide to application of 
the machinery regulation (EU) 2023/1230 2026-01-19 (19/01/26) 

 tekom Whitepaper 1/25 Promoting the repair of goods 

 tekom-Praxisleitfaden Sicherheits- und Warnhinweise 2024  

https://www.technical-communication.org/tekom-europe-position-paper-ec-guide-to-application-of-the-machinery-regulation-2023/1230
https://www.technical-communication.org/tekom-europe-position-paper-ec-guide-to-application-of-the-machinery-regulation-2023/1230
https://www.tekom.de/services-unsere-angebote/publikationen/fachbuecher/detail/promoting-the-repair-of-goods
https://www.tekom.de/services-unsere-angebote/publikationen/fachbuecher/detail/sicherheits-und-warnhinweise-2
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 Umsetzung der IEC/IEEE 82079-1 Ed. 2 mit deutschsprachiger Norm 
(DIN EN IEC/IEEE 82079-1 (VDE 0039-1):2021-09, Stand 2024 

 tekom-Whitepaper zur Maschinenverordnung Stand: 2023-04-08  

 IHK-Guides zur EU-Konformitätserklärung (ohne Datum) 

 Die EU-Guides zu den EU-Rechtsakten, stellvertretend: 

  Blue Guide von 2022  

 Leitfaden (Guide) zur Maschinenrichtlinie, V2.3 (April 2024)  

Die wichtigsten Aspekte der Guides und Whitepaper stelle ich im 
NormenGuide ebenfalls vor, einige davon im Anhang.  

Leseransprache: Du, generisches Maskulinum 

Entsprechend den Gepflogenheiten in meinen Seminaren verwende ich 
in diesem NormenGuide nun auch die Du-Form für eine persönlichere 
Ansprache. Außerdem können so die Pronomen „Sie“ und „sie“ nicht 
mehr zur Verwirrung beitragen. Für eine leichtere Verständlichkeit 
bleibe ich in diesem Dokument bei der Denkweise des „generischen 
Maskulinums“. 

 Wikipedia: Generisches Maskulinum 

Terminologie und Schreibweisen im NormenGuide 

Bei folgenden Begriffen fiel und fällt es mir schwer, im NormenGuide 
eine bestimmte Schreibweise oder Sprache festzulegen: 

n Groß- oder Kleinschreibung 

Ich verwende für bestimmte Begriffe die Großschreibung, obwohl in 
den offiziellen Dokumenten diese Eigenschaftswörter 
kleingeschrieben werden: Technische Dokumentation, 
Harmonisierte Norm, Digitaler Produktpass, usw. Ich beziehe mich 
auf die Duden-Regel „Groß- oder Kleinschreibung in festen 
Verbindungen“: „Zudem werden oft auch in Verbindungen mit 
terminologischem Charakter die Adjektive großgeschrieben: 
gelbe/Gelbe Karte, gelbes/Gelbes Trikot, erste/Erste Hilfe“  

https://www.tekom.de/services-unsere-angebote/publikationen/fachbuecher/detail/umsetzung-der-iec-ieee-82079-1-ed-2-de
https://www.tekom.de/services-unsere-angebote/publikationen/fachbuecher/detail/umsetzung-der-iec-ieee-82079-1-ed-2-de
https://www.tekom.de/services-unsere-angebote/publikationen/fachbuecher/detail/neue-maschinenverordnung
https://www.ihk.de/bodensee-oberschwaben/innovation/innovation-und-technologie/ce-kennzeichnung-und-normen/die-eu-konformitaetserklaerung-3443792
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/DE/TXT/?uri=CELEX%3A52022XC0629%2804%29&qid=1716448181963
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/DE/TXT/?uri=CELEX%3A52022XC0629%2804%29&qid=1716448181963
https://www.bmas.de/SharedDocs/Downloads/DE/Arbeitsschutz/leitfaden-fuer-anwendung-maschinenrichtlinie-2006-42-eg.pdf?__blob=publicationFile&v=6
https://de.wikipedia.org/wiki/Generisches_Maskulinum
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n Englische oder deutsche Benennungen 

Heißt es nun „Guide“ zur Maschinenrichtlinie oder „Leitfaden“ zur 
Maschinenrichtlinie“? Sagst du „Styleguide“ oder „Stilleitfaden“? 
Du wirst merken, dass es mir schwerfällt mich festzulegen: In 
einigen Texten schreibe ich den englischen Begriff in Klammern 
nach dem deutschen Begriff oder verwende nur die englische 
Benennung. Bei Fachbegriffen bevorzuge ich meist englische 
Benennung. 

n US-englische oder UK-englische Schreibweise 

Ich verwende die US-englische Schreibweise, zitiere aber bei 
Normen die dort übliche UK-englische Schreibweise. 

n Abkürzungen und deren Lokalisierungen auf Deutsch oder Englisch 

⇢ Siehe: Liste der Abkürzungen 

n Zu den Begriffen Gebrauchsanweisung, Gebrauchsanleitung, 
Bedienungsanleitung, Betriebsanleitung, Benutzerinformation, 
Nutzungsinformationen, Betriebsanweisung:  

– Ich sehe alle diese Begriffe bis auf „Betriebsanweisung“ als 
Synonyme. Diese Dokumentation, die Kunden/Benutzer erhalten, 
wird auch als „externe Dokumentation“ oder 
„Kundendokumentation“ oder wie in der Norm 82079-1 als 
„Nutzungsinformationen“ bezeichnet.  
Im gewerblichen Bereich, in dem die Anleitung den gesamten 
Lebenszyklus des Produktes begleitet und man vom „Betrieb“ 
eines Produktes spricht, bezeichnet man diese externe 
Dokumentation oft als „Betriebsanleitung“ mit einem eigenen 
Kapitel zur Bedienung.  

– Im Consumer-Bereich spricht man von der 
„Gebrauchsanleitung“ oder „Bedienungsanleitung“, in der die 
Themen Wartung und Reparatur meist nicht behandelt werden. 
Wartung und Reparatur bleiben in diesem Fall Betrieben 
vorbehalten, die vom Produkthersteller zertifiziert wurden.  
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Die neue R2R-Richtlinie (2024/1799) und die Verordnung 
(2023/1670) erweitern den Blickwinkel der Anleitungen auch um  
die Reparatur von Consumer-Produkten, wie das Beispiel der 
Smartphones bereits zeigt: 

⇢ (EU) 2023/1670 Verordnung zur Festlegung von Ökodesign-
Anforderungen an Smartphones, Mobiltelefone, die keine 
Smartphones sind, schnurlose Telefone und Slate-Tablets 

– Eine „Betriebsanweisung“ sehe ich allerdings als gesetzlich 
normierten Begriff gemäß Arbeitssicherheitsverordnung: 

⇢ 2009/104/EG Richtlinie über Mindestvorschriften für Sicherheit 
und Gesundheitsschutz bei Benutzung von Arbeitsmitteln durch 
Arbeitnehmer bei der Arbeit (WED) 

n Als „interne Dokumentation“, wird üblicherweise die 
herstellerinterne Dokumentation bezeichnet, die für Behörden 
bereitgehalten werden müssen, die aber Kunden nicht erhalten. 
Künftig muss diese interne Dokumentation bei Bedarf auch den 
Gerichten zugänglich gemacht werden. 

Hinweise zu typografischen Auszeichnungen 

 verweist auf einen Internet-Link 

⇢ verweist auf einen Querverweis/Hyperlink innerhalb des Dokuments. 
Wenn du auf einen Querverweis/Hyperlink des PDFs klickst, dann 
springst du mit Alt +  (Links-Pfeiltaste) zum Ausgangspunkt zurück. 

Besondere Hinweise sind so hervorgehoben 
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Zur Geschichte des NormenGuides 

Vor gut 11 Jahren begann ich als itl-Mitarbeiter, den itl-NormenGuide 
zu entwickeln. 

Nun liegt die Version 26.5.2 des NormenGuides mit 596 
Seiten vor. Top 10, Top 11 der Richtlinien und Normen … 
das funktioniert (leider) nicht mehr. Es sind nun die Top-
Gesetze und Top-Normen für die Technische 
Dokumentation aus 7 Fokusbereichen. 

Der NormenGuide – itl-Edition 

© GustDesign, Freising, Juni 2026 

Die Weitergabe an andere Firmen und Firmenabteilungen ist ohne 
Rücksprache mit itl nicht gestattet. Die kommerzielle 
Weiterverwendung ist nur itl erlaubt.  

Einen großen Dank an itl (stellvertretend Andrea Wagner) für die 
weitere Unterstützung zur Verbreitung des NormenGuides. 

https://www.itl.eu/de/news/von-top-11-bis-top-15-der-itl-normenguide-wurde-erneut-aktualisiert
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